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Vorwort1 

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

mit dem Kauf dieses Kaffee-Vollautomaten haben Sie sich für ein Qualitäts-
produkt entschieden, welches hinsichtlich Technik und Funktionalität dem 
modernsten Entwicklungsstandard entspricht.

Lesen Sie die hier enthaltenen Informationen, damit Sie mit Ihrem Gerät 
schnell vertraut werden und seine Funktionen in vollem Umfang nutzen 
können.

Ihr Gerät dient Ihnen viele Jahre lang, wenn Sie es sachgerecht behandeln 
und pflegen.

Wir wünschen Ihnen viel Freude beim Gebrauch.

Allgemeines2 

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung2.1 
Diese Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Kaffee-Vollautomaten  
Auto-Cappuccino Modell 9757 (nachfolgend als Gerät bezeichnet) und 
gibt Ihnen wichtige Hinweise für die Inbetriebnahme, die Sicherheit, den 
bestimmungsgemäßen Gebrauch und die Pflege des Gerätes.

Die Bedienungsanleitung muss ständig in der Nähe des Gerätes verfügbar 
sein. Sie ist von jeder Person zu lesen und anzuwenden, die mit der Be-
dienung, Störungsbehebung und/oder Reinigung/Entkalkung des Gerätes 
beauftragt ist.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf und geben Sie diese mit dem 
Gerät an Nachbesitzer weiter.

2.2 Urheberrecht
Dieses Dokument ist urheberrechtlich geschützt.

Jede Vervielfältigung, bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise sowie die 
Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand ist nur mit 
schriftlicher Zustimmung des Herstellers gestattet.

1 Vorwort / 2 Allgemeines
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2.3 Warnhinweise
In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise 
verwendet:

 GEfAhR

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine drohende 
gefährliche Situation.
Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod 
oder zu schweren Verletzungen führen.

Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr  ►
des Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.

 WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine mögliche 
gefährliche Situation.
Falls die gefährliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verlet-
zungen führen.

Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzun- ►
gen von Personen zu vermeiden.

ACHTUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen mögli-
chen Sachschaden.
Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschäden 
führen.

Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschä- ►
den zu vermeiden.

 HINWEIS

Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Informationen, die den Um- ►
gang mit dem Gerät erleichtern.

2 Allgemeines
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2.4 Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist nur für den nicht gewerblichen Gebrauch in geschlossenen 
Räumen zur Kaffeezubereitung und dem Erwärmen von Milch und Wasser 
bestimmt. Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als 
nicht bestimmungsgemäß.

 WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgemäße Verwendung!
Von dem Gerät können bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung 
und/oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

Das Gerät ausschließlich bestimmungsgemäß verwenden. ►
Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen  ►
einhalten.

Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind ausgeschlossen.

Das Risiko trägt allein der Betreiber.

2.5 Haftungsbeschränkung
Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informatio-
nen, Daten und Hinweise für die Installation, Betrieb und Pflege entspre-
chen dem letzten Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Berücksich-
tigung unserer bisherigen Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem 
Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung 
können keine Ansprüche hergeleitet werden.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden aufgrund von Nicht-
beachtung der Anleitung, nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, un-
sachgemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Veränderungen 
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile.

2 Allgemeines
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2.6 Kundendienst
Zur ersten Kontaktaufnahme bei Fragen, Reklamationen oder Reparaturen 
haben wir für Sie eine Service-Hotline eingerichtet.

 HINWEIS

Die kostenfreie* Service–Hotline Rufnummer

0800 - 08 66 66 0 

*(kostenlos aus dem deutschen Festnetz)

Die Erfahrung hat gezeigt, dass bei Kaffee-Vollautomaten weit über die 
Hälfte aller Kundenreklamationen auf Bedienungsfehler zurückzuführen 
sind. Bitte nutzen Sie die Möglichkeit, sich schnell und ohne Aufwand bei 
der Service-Hotline helfen zu lassen.

Rufen Sie an und ersparen Sie sich den mühsamen Transport Ihres Gerätes 
zum Händler.

Sollte das Problem einmal nicht am Telefon beseitigt werden können, bie-
ten wir Ihnen zusätzlich im Gewährleistungsfall einen

kostenfreien Abhol- und Lieferservice.
(nur innerhalb Deutschlands)

Bitte beachten Sie, dass das Gerät nur in der Originalverpackung sicher 
transportiert werden kann. Bei unsachgemäßer Verpackung haftet der 
Kunde für eventuell entstandene Transportschäden. Bewahren Sie daher 
unbedingt die Originalverpackung auf. Hinweise, wie Sie das Gerät ord-
nungsgemäß verpacken, finden Sie auf der nachfolgenden Seite.

2 Allgemeines
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2.7 Gerät ordnungsgemäß verpacken
Im Gewährleistungsfall verpacken Sie das Gerät in der Originalverpackung 
sowie im Originalkarton, gehen Sie dabei wie folgt vor:

Entfernen Sie die Latte Macchiato Ablage (6) und die Aromabox (21)  �
(falls montiert). Entleeren Sie den Wassertank (10), den Kaffeesatzbe-
hälter (5), die Ablaufschale (11) und den Bohnenbehälter (14). Säubern 
Sie alle Teile und das Gerät. Setzen Sie den Wassertank und den Kaffee-
satzbehälter wieder in das Gerät ein. Verpacken Sie das Gerät und die 
Ablaufschale jeweils in einen Kunststoffbeutel. 

Legen Sie die untere Styroporschale der Verpackung in den Karton.  �
Setzen Sie das Gerät in die Ablage ein, wickeln Sie das Anschlusskabel 
auf und stecken Sie es in die vorgesehene Ablage der Styroporschale.

 

Setzen Sie die obere Styroporschale so auf, dass das Gerät korrekt in  �
der dafür vorgesehenen Ablage sitzt. Legen Sie nun die Ablaufschale in 
die vorgesehene Ablage und schließen Sie den Karton.

 

Verschließen Sie den Karton mit Paketband! �

2 Allgemeines
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3 Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang 
mit dem Gerät.

Dieses Gerät entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmungen. 
Ein unsachgemäßer Gebrauch kann jedoch zu Personen und Sachschäden 
führen.

3.1 Gefahr durch elektrischen Strom

 GEfAhR

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Beim Kontakt mit unter Spannung stehenden Leitungen oder Bautei-
len besteht Lebensgefahr!
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um eine Gefährdung 
durch elektrischen Strom zu vermeiden:

Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Anschlusskabel oder der  ►
Netzstecker beschädigt sind.

Lassen Sie vor der Weiterbenutzung des Gerätes eine neue An- ►
schlussleitung durch eine autorisierte Fachkraft installieren.

Öffnen Sie auf keinen Fall das Gehäuse des Gerätes. Werden span- ►
nungsführende Anschlüsse berührt und der elektrische und mecha-
nische Aufbau verändert, besteht Stromschlaggefahr.

3.2 Verbrennungs- und Verbrühungsgefahr

 WARNUNG

Teile des Gerätes können während des Betriebes sehr heiß werden!
Die ausgegebenen Getränke und austretender Dampf sind sehr heiß!
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um sich und/oder 
andere nicht zu verbrennen/verbrühen:

Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit dem Kaffeeauslauf. ►
Berühren Sie nie Getränke, Spül- und Reinigungswasser und den  ►
Dampf während oder direkt nach der Getränkeausgabe.

Lassen Sie das Gerät vor jeder Reinigung abkühlen. ►

3 Sicherheit
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3.3 Grundlegende Sicherheitshinweise

 HINWEIS

Beachten Sie für einen sicheren Umgang mit dem Gerät die folgenden 
Sicherheitshinweise:

Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere sichtba- ►
re Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes Gerät nicht in Betrieb.

Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von autorisierten Fachhänd- ►
lern oder vom Werkskundendienst durchführen. Durch unsachge-
mäße Reparaturen können erhebliche Gefahren für den Benutzer 
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

Eine Reparatur des Gerätes während der Garantiezeit darf nur von  ►
einem vom Hersteller autorisierten Kundendienst vorgenommen 
werden, sonst besteht bei nachfolgenden Schäden kein Garantiean-
spruch mehr.

Defekte Bauteile dürfen nur gegen Original-Ersatzteile ausgetauscht  ►
werden. Nur bei diesen Teilen ist gewährleistet, dass sie die Sicher-
heitsanforderungen erfüllen werden.

Personen, die aufgrund ihrer körperlichen, geistigen oder motori- ►
schen Fähigkeiten nicht in der Lage sind das Gerät sicher zu bedie-
nen, dürfen das Gerät nur unter Aufsicht oder Anweisung durch eine 
verantwortliche Person benutzen.

Gestatten Sie Kindern die Benutzung des Gerätes nur unter Aufsicht. ►
Schützen Sie das Gerät vor Witterungseinflüssen wie Regen, Frost  ►
und direkter Sonneneinstrahlung. Benutzen Sie das Gerät nicht im 
Freien.

Tauchen Sie das Gerät, das Anschlusskabel oder den Netzstecker  ►
niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

Reinigen Sie das Gerät oder die Zubehörteile nicht im Geschirrspü- ►
ler.

Füllen Sie außer Wasser keine anderen Flüssigkeiten oder Lebens- ►
mittel in den Wassertank.

Befüllen Sie den Wassertank nicht über die Max-Markierung (unterer  ►
Rand der Einfüllöffnung) hinaus mit Wasser (1,4 Liter).

Betreiben Sie das Gerät nur, wenn der Kaffeesatzbehälter, die Ab- ►
laufschale und das Tassenrost eingesetzt sind.

Die Anschlussleitung immer am Netzstecker aus der Steckdose  ►
ziehen, nicht am Anschlusskabel und nicht mit nassen Händen.

Tragen Sie das Gerät nicht am Anschlusskabel. ►

3 Sicherheit
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4 Inbetriebnahme

Sicherheitshinweise4.1 

 WARNUNG

Bei der Inbetriebnahme des Gerätes können Personen- und Sach-
schäden auftreten!
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um die Gefahren zu 
vermeiden:

Verpackungsmaterialien dürfen nicht zum Spielen verwendet wer- ►
den. Es besteht Erstickungsgefahr.

Beachten Sie die Hinweise zu den Anforderungen an den Aufstellort  ►
sowie zum elektrischen Anschluss des Gerätes, um Personen- und 
Sachschäden zu vermeiden. 

4.2 Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

Kaffee-Vollautomat ●

Milchschlauch ●

Aromabox ●

Messlöffel mit Reinigungspinsel und Werkzeugfunktion ●

Entkalkungsmittel ●

Reinigungsmittel ●

Milchsystemreiniger ●

Teststreifen zur Feststellung der Wasserhärte ●

Bedienungsanleitung ●

Kurzanleitung (als Einsteckkarte im Gerät) ●

Zubehör (optional):

Milchkühler ●

 HINWEIS

Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schä- ►
den. Melden Sie eine unvollständige oder beschädigte Lieferung 
umgehend Ihrem Lieferanten.
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Entsorgung der 4.3 Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen 
Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar.

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe 
und verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.

 HINWEIS

Heben Sie die Originalverpackung während der Garantiezeit des Ge- ►
rätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß verpacken 
zu können.

4.4 Anforderungen an den Aufstellort
Für einen sicheren und fehlerfreien Betrieb des Gerätes muss der Aufstell-
ort folgende Voraussetzungen erfüllen:

Stellen Sie das Gerät auf eine waagerechte, hitzebeständige und gegen  ■
Wasser unempfindliche Fläche mit ausreichender Tragkraft. 

Wählen Sie den Aufstellort so, dass Kinder nicht an heiße Oberflächen  ■
des Gerätes gelangen können. 

Das Gerät ist nicht für den Einbau in einer Wand oder einem Einbau- ■
schrank vorgesehen. 

Die Steckdose muss leicht zugänglich sein, so dass der Netzstecker not- ■
falls leicht abgezogen werden kann.

4.5 Elektrischer Anschluss
Für einen sicheren und fehlerfreien Betrieb des Gerätes sind beim elektri-
schen Anschluss folgende Hinweise zu beachten:

Vergleichen Sie vor dem Anschließen des Gerätes die Anschlussdaten  ■
(Spannung und Frequenz) auf dem Typenschild mit denen Ihres Elek-
tronetzes. Diese Daten müssen übereinstimmen, damit keine Schäden 
am Gerät auftreten. Im Zweifelsfall fragen Sie Ihre Elektro-Fachkraft.
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Die Steckdose muss mindestens über einen 10A-Sicherungsschutz- ■
schalter abgesichert sein. Vergewissern Sie sich, dass das Anschlusska-
bel unbeschädigt ist und nicht über heiße Flächen oder scharfe Kanten 
verlegt wird.

Der Anschluss des Gerätes an das Elektronetz darf maximal über ein  ■
3 Meter langes, abgewickeltes Verlängerungskabel mit einem Quer-
schnitt von 1,5 mm² erfolgen. Die Verwendung von Mehrfachsteckern 
oder Steckdosenleisten ist wegen der damit verbundenen Brandgefahr 
verboten.

Das Anschlusskabel darf nicht straff gespannt sein. ■

Die  ■ elektrische Sicherheit des Gerätes ist nur dann gewährleistet, wenn 
es an ein vorschriftsmäßig installiertes Schutzleitersystem angeschlos-
sen wird. Der Betrieb an einer Steckdose ohne Schutzleiter ist verbo-
ten. Lassen Sie im Zweifelsfall die Hausinstallation durch eine Elektro-
Fachkraft überprüfen. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung 
für Schäden, die durch einen fehlenden oder unterbrochenen Schutz-
leiter verursacht werden.

4.6 Latte Macchiato Ablage montieren
Die Latte Macchiato Ablage ermöglicht die Verwendung von Latte Macchi-
ato Gläsern. Für die Montage gehen Sie wie folgt vor:

Schieben Sie die Ablaufschale mit dem Tassenrost (11) ganz in das Ge- �
rät, so dass sie einrastet.

Heben Sie das Gerät vorn etwas an und schieben Sie die Latte Macchi- �
ato Ablage (6) von vorn mittig unter das Gerät. Senken Sie das Gerät 
wieder ab und lassen Sie die Ablage einrasten.
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4.7 Aromabox montieren
Falls Sie es wünschen, haben Sie die Möglichkeit das Fassungsvermögen 
des standardmäßigen Bohnenbehälters auf 450 g zu vergrößern. Für die 
Montage der Aromabox gehen Sie wie folgt vor:

Entfernen Sie den Deckel (a) des Bohnenbehälters (14), indem Sie ihn  �
öffnen, sodass er senkrecht steht und anschließend nach oben aus der 
Halterung herausziehen.

Entfernen Sie den Deckel (b) des Pulverschachtes (13), indem Sie ihn  �
öffnen, sodass er senkrecht steht und anschließend die rechte oder lin-
ke Seite aus der Halterung ausdrehen.

a

b

Setzen Sie die Aromabox (21) auf den vorhandenen Bohnenbehälter  �
auf.

 HINWEIS

Achten Sie darauf, dass die Mahlgradhebel deckend übereinan- ►
der stehen. 

Montieren Sie den Deckel (b) des Pulverschachtes, indem Sie erst die  �
eine Seite in die Halterung einsetzen und dann die andere Seite in die 
Halterung eindrehen.

Montieren Sie den Deckel (a) des Bohnenbehälters, indem Sie das  �
Scharnier von oben in die Halterung einstecken.

b
a
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4.8 Milchsystem anschließen
Für den Bezug von Kaffeespezialitäten mit Milch/Milchschaum muss das 
Milchsystem angeschlossen werden. Gehen Sie wie folgt vor:

Öffnen Sie die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit (3), indem Sie auf die  �
linke Seite der Tür drücken.

Führen Sie das gerade abgeschnittene Ende des Milchschlauchs durch  �
die seitliche Öffnung am Gerät von außen nach innen.

Stecken Sie das Ende des Milchschlauchs in die Öffnung links oben am  �
Milchaufschäumer und legen Sie den Milchschlauch in die Führung 
ein.

Schließen Sie die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit. �

Stellen Sie einen Milchbehälter mit gekühlter Milch (5 - 8 °C) links ne- �
ben das Gerät.
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 Stecken Sie den Milchschlauch in den geöffneten Milchbehälter. �

 HINWEIS

Das Schlauchende mit dem angeschrägten Ende sollte bis zum  ►
Boden des Milchbehälters reichen.

 HINWEIS

Milch ist ein empfindliches Lebensmittel. Achten Sie beim Um- ►
gang mit Milch stets auf Sauberkeit. Die Packung nur mit sauberen 
Händen und Werkzeugen öffnen, damit keine Keime in die Milch 
gelangen können.

Milchkühler verwenden (optional):4.9 

 HINWEIS

Der Milchkühler wird mit zwei Kühlakkus geliefert. Während ein  ►
Akku im Milchkühler verwendet wird, kann der andere Akku im 
Gefrierschrank gekühlt werden. 

Für eine durchgängige Kühlung im Milchkühler muss der Akku nach  ►
ca. 5 Stunden gewechselt werden.

Kühlakku vorbereiten:

Entfernen Sie den Schraubverschluss und den Gummistopfen an den  �
Kühlakkus.

Befüllen Sie die Kühlakkus mit Wasser. �

 HINWEIS

Die Kühlakkus nicht randvoll befüllen, damit sie beim Einfrieren  ►
nicht aufplatzen.

Milchkühler installieren:

Stellen Sie den Milchkühler links neben das Gerät. Öffnen Sie den De- �
ckel und setzen Sie einen vorgekühlten Akku hinten in die Führung 
ein.

Setzen Sie einen Milchbehälter ein. �

Stecken Sie den Milchschlauch in den geöffneten Milchbehälter. �
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Legen Sie den Schlauch in die Aussparung am oberen Rand und schlie- �
ßen Sie den Deckel.

 HINWEIS

Das Schlauchende mit dem angeschrägten Ende sollte bis zum  ►
Boden des Milchbehälters reichen.

4.10 Wasser einfüllen 

ACHTUNG

Milch, Mineralwasser oder andere Flüssigkeiten können den Wasser-
tank oder das Gerät beschädigen.

Füllen Sie ausschließlich frisches, kaltes Wasser in den Wassertank. ►
Beachten Sie die maximale Füllmenge von 1,4 Litern. ►

Für die Befüllung des Wassertanks gehen Sie wie folgt vor:

Schieben Sie die Kaffeeausgabeeinheit (3) in die oberste Position. �

Drücken Sie auf den Wassertank (10) und ziehen Sie ihn aus dem Ge- �
rät.
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Füllen Sie den Wassertank mit frischem, kaltem Wasser bis maximal an  �
den unteren Rand der Einfüllöffnung.

Setzen Sie den Wassertank wieder ein. Schieben Sie dafür den Wasser- �
tank bis zum Anschlag, sodass er einrastet.

 HINWEIS

Wenn folgender Warnhinweis im Display erscheint, muss vor der  ►
nächsten Getränkezubereitung der Wassertank ausreichend befüllt 
werden. Ansonsten ist keine weitere Funktion möglich:
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4.11 Bohnenbehälter befüllen

 HINWEIS

Jedes Gerät wird vor der Auslieferung gründlich kontrolliert. Daher  ►
können Kaffeemehlreste im Mahlwerk verbleiben. Ihr Gerät ist in 
keinem Fall gebraucht.

ACHTUNG

Beschädigung des Mahlwerks!
Vergewissern Sie sich, dass keine Fremdkörper, wie z. B. Steine, in  ►
den Bohnenbehälter geraten. Beschädigungen durch Fremdkörper 
im Mahlwerk sind von der Garantie ausgeschlossen. 

Füllen Sie nur reine Bohnen ohne Zusatz von karamellisierten oder  ►
aromatisierten Bestandteilen in den Bohnenbehälter.

Für die Befüllung des Bohnenbehälters (14) gehen Sie wie folgt vor:

Klappen Sie den Deckel des Bohnenbehälters auf. �

Füllen Sie diesen mit frischen Kaffeebohnen auf.  �

Schließen Sie anschließend den Behälter wieder. �
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5 Multifunktionsdisplay

In diesem Abschnitt finden Sie eine Übersicht der Menüs und der verwen-
deten Piktogramme, die Sie für die Bedienung des Gerätes benötigen.

Die ▲  Auswahl-Tasten A - B - C haben je nach gewähltem Menü unter-
schiedliche Funktionen.

Funktionsabhängige Tastenbeleuchtung: 
Es werden während der Einstellungen jeweils nur die Tasten beleuchtet, 
mit denen im nächsten Schritt ein logischer Befehl gegeben werden kann.

5.1 Startanzeige
Dieses Menü erscheint nach dem Einschalten des Gerätes. Hier wählen Sie 
die Bezugsfunktion und nehmen Einstellungen vor.

A B C

▲ ▲ ▲

A Einstellung der Kaffeemahlmenge: 
„extra leicht“ bis „extra stark“.

B
Auswahl der Bezugsfunktion: 
Kaffee, Kaffeespezialitäten, Heiß-
wasser oder Pulverkaffee.

C
Einstellung der Tassengröße: 
Espressotasse, Kaffeetasse oder 
Kaffeebecher.

5.2 M-Taste-Menü
Um das M-Taste-Menü aufzurufen, drücken Sie die M  Menü-Taste (8). Hier 
können Sie die Geräteparameter ändern, die Serviceprogramme starten 
und Informationen abrufen.

A B C

▲ ▲ ▲

A Blättern (nach links)

B Bestätigen

C Blättern (nach rechts).
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Um ein Serviceprogramm aufzurufen, blättern Sie mit den Tasten (A) und 
(C), bis das gewünschte Serviceprogramm in dem Auswahlrahmen er-
scheint, bestätigen Sie mit der Taste (B) oder der OK  OK-Taste (7).

Sie können zwischen den folgenden Serviceprogrammen wählen:

Entkalkungs-
programm 

Mit diesem Serviceprogramm starten Sie 
den Entkalkungsprozess. Siehe Kapitel 
7.8 Entkalkungsprogramm starten.

Reinigungs- 
programm

Mit diesem Serviceprogramm starten Sie 
den Reinigungsprozess. Siehe Kapitel 7.7 
Reinigungsprogramm starten.

Geräteparameter

Mit diesem Serviceprogramm können 
Sie die folgenden „Geräteparameter“ 
ändern:

Kaffeetemperatur 

Ecomode Heizsystem

Abschaltzeit

Wasserhärte

Info

Werkseinstellungen

Kurzspülung Milch

Mit diesem Serviceprogramm starten 
Sie den Kurzspülungsprozess nach dem 
Bezug einer Kaffeespezialität mit Milch. 
Siehe Kapitel 6.16 Kurzspülung nach 
Bezug einer Kaffeespezialität mit Milch.

Einstellungen  
Kaffeespezialitäten

Mit diesem Serviceprogramm können 
Sie die Einstellungen „Kaffeefüllmenge“, 
„Milch-Kaffee-Verteilung“ und „Schaum-
menge“ für die verschiedenen Kaffee-
spezialitäten vornehmen.

 HINWEIS

Das Display springt nach 30 Sekunden automatisch auf das Aus- ►
wahlmenü zurück, wenn im Servicemenü keine Aktion ausgeführt 
wird.
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6 Bedienung und Betrieb

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und den 
Betrieb des Gerätes.

Sicherheitshinweise6.1 

 WARNUNG

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um Gefahren und 
Sachschäden zu vermeiden:

Betreiben Sie das Gerät nur, wenn die Ablaufschale, der Kaffeesatz- ►
behälter und das Tassenrost eingesetzt sind.

Während des Betriebes das Gerät nicht unbeaufsichtigt lassen. ►

Gerät 6.2 einschalten

 HINWEIS

Vergewissern Sie sich vor jedem Einschalten, dass der Wassertank  ►
und der Bohnenbehälter gefüllt sind. Füllen Sie gegebenenfalls  
Wasser oder Bohnen nach. Das Gerät benötigt bei jedem Einschalt- 
bzw. Ausschaltvorgang Wasser für den automatischen Spülvorgang. 

Sie können für den Spülvorgänge eine Tasse unter den Kaffeeauslauf  ►
stellen, damit die Ablaufschale nicht so häufig geleert werden muss. 

Schalten Sie das Gerät mit der  �  EIN/AUS-Taste (1) ein. Während des 
Aufheizvorgangs (ca. 45 Sekunden) erscheint im Display folgende An-
zeige:

Nachdem die Betriebstemperatur erreicht ist, führt das Gerät einen au- �
tomatischen Spülvorgang durch. Das Wasser fließt dabei in die Ablauf-
schale. Der Spülvorgang wird im Display angezeigt:
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Nach Beendigung des Spülvorgangs ist das Gerät betriebsbereit. Im  �
Display erscheint das Auswahlmenü.

Gerät 6.3 ausschalten
Schalten Sie das Gerät mit der  �  EIN/AUS-Taste (1) aus. Das Gerät führt 
einen Spülvorgang durch. Im Display erscheint folgende Anzeige:

 HINWEIS

Haben Sie u.a. auch eine Kaffeespezialität mit Milch/Milchschaum  ►
zubereitet, fordert Sie das Gerät nach dem Spülvorgang auf, zusätz-
lich noch eine Milchsystemreinigung durchzuführen. Einzelheiten 
dazu entnehmen Sie bitte dem Kapitel 7.3 Reinigungsprogramm 
Milchsystem.

Ist der Wassertank leer oder wurde die geforderte Milchsystemreini- ►
gung nicht durchgeführt, wird der Ausschaltprozess automatisch um 
15 Minuten verzögert.

Anschließend fordert das Gerät Sie auf, den Kaffeesatzbehälter (5) zu  �
leeren. Im Display erscheint folgende Anzeige:

ACHTUNG

Leeren Sie den Kaffeesatzbehälter jedes Mal, da es sonst zu Schim- ►
melbildung kommen kann.

Nach 60 Sekunden schaltet das Gerät automatisch ab.
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Gerät durch 6.4 Notabschaltung außer Betrieb setzen
Sie können das Gerät im Notfall während des Betriebes jederzeit abschal-
ten, indem Sie die  EIN/AUS-Taste (1) 2 x drücken.

Ausnahme: Spülvorgang beim Ein-/Ausschalten des Gerätes.

6.5 Wasser-Härtestufe ermitteln
Vor der ersten Inbetriebnahme sollten Sie das Gerät auf die für Ihre Region 
notwendige Härtestufe einstellen. Sie können die Härtestufe mit dem bei-
gepackten Teststreifen (19) bestimmen. Gehen Sie wie folgt vor:

Tauchen Sie den Teststreifen für 1 Sekunde in kaltes Wasser. Schütteln  �
Sie das überschüssige Wasser ab, nach ca. 1 Minute können Sie die Här-
testufe anhand der rosa gefärbten Felder ablesen. 

Härtestufe 1 
weich

2
mittelhart

3
hart

4
sehr hart

Wasserhärte mol/m3
deutscher Härtegrad
französischer Härtegrad

bis 1,24
bis 7°

bis 12,6°

bis 2,5
bis 14°

bis 25,2°

bis 3,7
bis 21°

bis 37,8°

über 3,7
über 21°
über 38°

Teststreifen

6.6 Wasser-Härtestufe einstellen und speichern
Um die zuvor ermittelte Härtestufe einzustellen, gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:
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Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), bis das Menü „Geräteparame- �
ter“ in dem Auswahlrahmen erscheint. Es erscheint folgende Anzeige 
im Display:

Bestätigen Sie mit der Taste (B) oder der  � OK  OK-Taste(7), um das Menü 
„Geräteparameter“ auszuwählen. 

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), bis das Menü „Wasserhärte“ in  �
dem Auswahlrahmen erscheint. Es erscheint folgende Anzeige im Dis-
play:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste(7), um das Menü „Was-
serhärte“ aufzurufen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Drücken Sie die Taste (C) 1x für Härtestufe 1, 2x für Härtestufe 2 usw.,  �
bis Sie die ermittelte Härtestufe eingestellt haben. Speichern Sie die 
Eingabe, indem Sie die Taste (B) drücken. Im Display erscheint kurz die 
von Ihnen gespeicherte Härtestufe.
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6.7 Mahlgrad einstellen
Mit Hilfe des Hebels für die Mahlgradeinstellung (15) können Sie den Mahl-
grad einstellen. 

ACHTUNG

Bei Einstellung des Mahlgrades am ruhenden Mahlwerk sind Schä-
den nicht auszuschließen!

Stellen Sie den Mahlgrad nur bei laufendem Mahlwerk ein.  ►

Für die Einstellung des Mahlgrades gehen Sie wie folgt vor:

Stellen Sie eine Tasse unter den Kaffeeauslauf. �

Drücken Sie die  � OK  OK-Taste(7), um eine Kaffeezubereitung zu star-
ten.

Verstellen Sie den Mahlgrad mit dem Hebel für die Mahlgradeinstel- �
lung (15), während das Mahlwerk läuft. Der Kaffee wird zubereitet, der 
Mahlgrad ist eingestellt.

Folgende Hebelstellungen sind möglich:

feine Mahlung für „intensiven Geschmack“ 

mittlere Mahlung für „normalen Geschmack“

grobe Mahlung für „milden Geschmack“

 HINWEIS

Für eine helle Röstung nehmen Sie eine feine Einstellung des Mahl- ►
grades vor. Ist der Mahlgrad zu fein eingestellt, fließt der Kaffee nur 
tropfenweise aus dem Kaffeeauslauf.

Für eine dunkle Röstung nehmen Sie eine grobe Einstellung des  ►
Mahlgrades vor. Bei einem zu groben Mahlgrad fließt der Kaffee zu 
schnell aus dem Kaffeeauslauf.
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6.8 Kaffeemahlmenge ändern und speichern
Sie können individuell für jedes Tassensymbol eine andere Kaffeemahl-
menge speichern. Dies ist jedoch nur bei der Zubereitung mit Kaffeeboh-
nen möglich. Gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die Taste (C) so oft, bis das gewünschte Tassensymbol aus- �
gewählt ist, für das Sie die Kaffeemahlmenge ändern möchten.

Drücken Sie anschließend die Taste (A) so oft, bis die gewünschte Kaf- �
femahlmenge ausgewählt ist. Der Wert der Kaffeemahlmenge ist ge-
speichert.

 HINWEIS

Wiederholen Sie den Vorgang, wenn Sie für die anderen Tassengrö- ►
ßen ebenfalls die Kaffeemahlmenge ändern möchten.

Die gespeicherten Werte bleiben auch bei ausgeschaltetem Gerät  ►
erhalten. 

6.9 Kaffee mit ganzen Bohnen zubereiten
Für die Zubereitung von Kaffee mit ganzen Bohnen, gehen Sie wie folgt 
vor:

Stellen Sie eine oder zwei Tassen unter den Kaffeeauslauf (4). �

Passen Sie durch Hoch- oder Runterschieben des Auslaufes die Aus- �
laufhöhe optimal Ihrer Tassenhöhe an, um Wärmeverlust und Kaffee-
spritzer zu reduzieren.

 HINWEIS

Bei schwergängiger Höhenverstellung reinigen Sie diese. Gehen  ►
Sie dabei wie im Kapitel 7.5 Höhenverstellung säubern beschrie-
ben vor.
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Wählen Sie die gewünschte Tassengröße durch Drücken der Taste (C)  �
aus. Folgende Auswahl ist möglich:

Kaffeebecher ca. 190 ml

Kaffeetasse ca. 120 ml

Espressotasse ca. 40 ml

 HINWEIS

Die eingestellte Tassenfüllmenge bleibt auch bei ausgeschalte- ►
tem Gerät gespeichert.

Das Gerät ist werkseitig auf Standardmengen für jede Tassen- ►
größe eingestellt. Sollten Sie die jeweiligen Tassenfüllmengen 
ändern wollen, finden Sie Hinweise dazu im Kapitel 6.10 Tassen-
füllmenge ändern und speichern im Bohnenbetrieb.

Wählen Sie die gewünschte  � Kaffeemahlmenge durch Drücken der Tas-
te (A) aus. Folgende Auswahl ist möglich: 

„extra 
leicht“

„leicht“ „normal“ „stark“ „extra 
stark“

 HINWEIS

Die zuletzt gewählte Mahlmenge bleibt für jede Tassengröße  ►
separat eingestellt.

Die eingestellte Mahlmenge bleibt auch bei ausgeschaltetem  ►
Gerät gespeichert.
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Drücken Sie die  � OK  OK-Taste (7), um Kaffee zu beziehen.

Drücken Sie die  ● OK  OK-Taste (7) einmal, um eine Tasse zu beziehen. 
Es erscheint folgende Anzeige im Display: 

Drücken Sie die  ● OK  OK-Taste (7) ein zweites mal, um zwei Tassen zu 
beziehen. Es erscheint folgende Anzeige im Display: 

 HINWEIS

Während des Mahlvorganges können Sie durch Drücken der   ►
OK  OK-Taste (7) zwischen einer Tasse oder zwei Tassen hin und her 

schalten.

Bedenken Sie, dass beim Zwei-Tassenbetrieb zwei Brühvorgänge  ►
nacheinander durchgeführt werden. Entfernen Sie die Tassen erst, 
wenn beide Durchgänge abgeschlossen sind. 

Bei der Kaffeezubereitung wird das Kaffeepulver zum Vorbrühen zu- ►
nächst mit einer kleinen Menge Wasser benetzt. Nach einer kurzen 
Unterbrechung erfolgt der eigentliche Brühvorgang.

Sie können jederzeit die Kaffeeausgabe vorzeitig beenden, indem  ►
Sie die  M  Menü-Taste (8) kurz drücken.
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6.10 Tassenfüllmenge ändern und speichern im Bohnenbetrieb
Das Gerät ist werkseitig auf Standardmengen voreingestellt. Sie können 
jedoch die Tassenfüllmenge für jede Tassengröße individuell einstellen. 
Gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die Taste (C) so oft, bis das Tassensymbol ausgewählt ist,  �
für das Sie die Tassenfüllmenge anpassen möchten.

 HINWEIS

Bei diesem Vorgang speichern Sie die Tassenfüllmenge für jeweils   ►
eine Tasse. 

Stellen Sie eine entsprechende Tasse unter den Kaffeeauslauf (z. B. Kaf- �
feebecher). 

Drücken Sie die Taste (A) so oft, bis das gewünschte Symbol für die   �
Kaffeemahlmenge erscheint.

Drücken Sie anschließend die  � OK  OK-Taste (7) und halten Sie diese so-
lange gedrückt, bis die gewünschte Füllmenge erreicht ist.

Lassen Sie die Taste los. Die neue Tassenfüllmenge ist nun gespeichert. �

 HINWEIS

Wiederholen Sie den Vorgang, wenn Sie für die anderen Tassengrö- ►
ßen ebenfalls die Füllmengen anpassen möchten.

Die gespeicherten Werte bleiben auch bei ausgeschaltetem Gerät  ►
erhalten. Sollte sich Ihre Tassengröße ändern, können Sie jederzeit 
die Tassenfüllmenge individuell anpassen oder mit einem „Reset” 
zurücksetzen. Welche Einstellungen zurückgesetzt werden, finden 
Sie in dem Kapitel 6.21 Gerät auf Werkseinstellung zurücksetzen 
(RESET).
Die hier von Ihnen gespeicherten Tassenfüllmengen für die einzel- ►
nen Tassensymbole gelten nur für den Bohnenbetrieb.
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6.11 Kaffee mit Pulver zubereiten

ACHTUNG

Beachten Sie, dass Sie nur den mitgelieferten Messlöffel verwenden  ►
und nie mehr als einen gestrichenen Messlöffel (max. 8 g) Kaffeepul-
ver in den Schacht eingeben.

Füllen Sie keine wasserlöslichen, gefriergetrockneten Instantproduk- ►
te oder anderen Getränkepulver in den Schacht.

Zu fein gemahlenes Kaffeepulver kann zu Störungen führen. ►

Für die Zubereitung von Kaffee mit Pulver gehen Sie wie folgt vor:

Wählen Sie durch Drücken der Taste (B) die Funktion „Pulverkaffee“  �
 aus. Es erscheinen folgende Anzeigen im Display:

 HINWEIS

Bei der Zubereitung von Kaffee mit Pulver ist die Funktion „Kaffee- ►
mahlmenge“ außer Betrieb gesetzt. Im Display erscheint daher keine 
Anzeige für die Kaffeemahlmenge.

Bei der Zubereitung von Kaffee mit Pulver kann nur jeweils eine  ►
Tasse zubereitet werden.

Wählen Sie die gewünschte Tassengröße durch Drücken der Taste (C)  �
aus. Folgende Auswahl ist möglich:

Kaffeebecher ca. 190 ml

Kaffeetasse ca. 120 ml

Espressotasse ca. 40 ml
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 HINWEIS

Die Standardfüllmengen für die einzelnen Tassensymbole gelten im  ►
Bohnen- , Pulver- und Heißwasserbetrieb. Sollten Sie die Tassen-
füllmenge ändern wollen, gilt diese Änderung nur für den Pulver-
betrieb. Hinweise dazu finden Sie im Kapitel 6.12 Tassenfüllmenge 
ändern und speichern im Pulverbetrieb.

Es erscheinen folgende Anzeigen im Display:

Öffnen Sie die Deckel des Bohnenbehälters (14) und des Pulverschach- �
tes (13).

Füllen Sie das frische Kaffeepulver ein. �

Schließen Sie anschließend beide Deckel wieder. �

ACHTUNG

Vergewissern Sie sich, dass kein Pulver im Schacht hängengeblieben  ►
ist, ebenso dürfen keine Fremdkörper in den Schacht gelangen.

Füllen Sie nie mehr als einen gestrichenen Messlöffel Kaffeepulver in  ►
den Schacht ein.

Der Einfüllschacht ist kein Vorratsbehälter, das Pulver muss direkt zur  ►
Brüheinheit gelangen.

Stellen Sie eine Tasse unter den Kaffeeauslauf. �

Passen Sie durch Hoch- oder Herunterschieben des Auslaufes die Aus- �
laufhöhe optimal Ihrer Tassenhöhe an, um Wärmeverlust und Kaffee-
spritzer zu reduzieren.
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 HINWEIS

Bei schwergängiger Höhenverstellung reinigen Sie diese. Gehen  ►
Sie dabei wie im Kapitel 7.5 Höhenverstellung säubern beschrie-
ben vor.

Drücken Sie die  � OK  OK-Taste (7), um Kaffee zubeziehen.

 HINWEIS

Sie können jederzeit die Kaffeeausgabe vorzeitig beenden,  ►
indem Sie die M  Menü-Taste (8) kurz drücken.

6.12 Tassenfüllmenge ändern und speichern im Pulverbetrieb
Das Gerät ist werkseitig auf Standardmengen voreingestellt. Sie können 
jedoch die Tassenfüllmenge für jede Tassengröße individuell einstellen. 
Gehen Sie wie folgt vor:

Wählen Sie durch Drücken der Taste (B) die Funktion „Pulverkaffee“  �
 aus. 

Drücken Sie die Taste (C) so oft, bis das Tassensymbol ausgewählt ist,  �
für das Sie die Tassenfüllmenge anpassen möchten.

Stellen Sie eine entsprechende Tasse unter den Kaffeeauslauf (z. B. Kaf- �
feebecher). 

Füllen Sie das Kaffeepulver in den Pulverschacht. �

Drücken Sie anschließend die  � OK  OK-Taste (7) und halten Sie diese so-
lange gedrückt, bis die gewünschte Tassenfüllmenge erreicht ist. 

Lassen Sie die Taste los. Ihre gewünschte neue Tassenfüllmenge ist nun  �
gespeichert.

 HINWEIS

Wiederholen Sie den Vorgang, wenn Sie für die anderen Tassengrö- ►
ßen ebenfalls die Füllmengen anpassen möchten.

Die gespeicherten Werte bleiben auch bei ausgeschaltetem Gerät  ►
erhalten. Sollte sich Ihre Tassengröße ändern, können Sie jederzeit 
die Tassenfüllmenge individuell anpassen oder mit einem „Reset” 
zurücksetzen. Welche Einstellungen zurückgesetzt werden, finden 
Sie in dem Kapitel 6.21 Gerät auf Werkseinstellung zurücksetzen 
(RESET).
Die hier von Ihnen gespeicherten Tassenfüllmengen für die einzel- ►
nen Tassensymbole gelten nur für den Pulverbetrieb.
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6.13 Heißwasserzubereitung

 WARNUNG

Verbrühungsgefahr durch heiße Wasserspritzer!
Austretendes Heißwasser kann zu Verbrühungen führen.

Vermeiden Sie den direkten Hautkontakt. ►

Für die Zubereitung von Heißwasser gehen Sie wie folgt vor:

Wählen Sie durch Drücken der Taste (B) die Funktion „Heißwasser“  �
 aus. Es erscheinet folgende Anzeige im Display:

Stellen Sie ein Gefäß unter den Kaffeeauslauf. �

Wählen Sie die gewünschte Tassengröße durch Drücken der Taste (C)  �
aus. Folgende Auswahl ist möglich:

Kaffeebecher ca. 190 ml

Kaffeetasse ca. 120 ml

Espressotasse ca. 40 ml

Passen Sie durch Hoch- oder Herunterschieben des Auslaufes die Aus- �
laufhöhe optimal Ihrer Tassenhöhe an, um Wärmeverlust und Wasser-
spritzer zu reduzieren.
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 HINWEIS

Bei schwergängiger Höhenverstellung reinigen Sie diese. Gehen Sie  ►
dabei wie im Kapitel 7.5 Höhenverstellung säubern beschrieben vor.

Drücken Sie die  � OK  OK-Taste (7), um Heißwasser zubeziehen.

 HINWEIS

Sie können jederzeit die Heißwasserausgabe vorzeitig beenden,  ►
indem Sie die M  Menü-Taste (8) kurz drücken.

6.14 Tassenfüllmenge ändern und speichern im Heißwasserbetrieb
Das Gerät ist werkseitig auf Standardmengen voreingestellt. Die Tassenfüll-
menge können Sie für jede Tassengröße individuell einstellen. Gehen Sie 
wie folgt vor:

Wählen Sie durch Drücken der Taste (B) die Funktion „Heißwasser“  �
 aus. 

Drücken Sie die Taste (C) so oft, bis das Tassensymbol ausgewählt ist,  �
für das Sie die Tassenfüllmenge anpassen möchten.

Stellen Sie eine entsprechende Tasse unter den Kaffeeauslauf (z. B. Kaf- �
feebecher). 

Drücken Sie anschließend die  � OK  OK-Taste (7) und halten Sie diese so-
lange gedrückt, bis die gewünschte Tassenfüllmenge erreicht ist. 

Lassen Sie die Taste los. Ihre gewünschte neue Tassenfüllmenge ist nun  �
gespeichert.

 HINWEIS

Wiederholen Sie den Vorgang, wenn Sie für die anderen Tassengrö- ►
ßen ebenfalls die Füllmengen anpassen möchten.

Die gespeicherten Werte bleiben auch bei ausgeschaltetem Gerät  ►
erhalten. Sollte sich Ihre Tassengröße ändern, können Sie jederzeit 
die Tassenfüllmenge individuell anpassen oder mit einem „Reset” 
zurücksetzen. Welche Einstellungen zurückgesetzt werden, finden 
Sie in dem Kapitel 6.21 Gerät auf Werkseinstellung zurücksetzen 
(RESET).
Die hier von Ihnen gespeicherten Tassenfüllmengen für die einzel- ►
nen Tassensymbole gelten nur für den Heißwasserbetrieb.
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6.15 Kaffeespezialitäten zubereiten
Für die Zubereitung von Kaffeespezialitäten muss das Milchsystem ange-
schlossen sein. Hinweise dazu im Kapitel 4.8 Milchsystem anschließen.

 HINWEIS

Verwenden Sie immer Milch aus dem Kühlschrank (5-8 °C), da  ►
Sie so den besten Milchschaum für Ihren Cappuccino, Latte 
Macchiato oder Café Latte erhalten.

Verwenden Sie keine Soja- oder Reismilch, da mit diesen Pro- ►
dukten kein guter Milchschaum hergestellt werden kann.

Wählen Sie durch Drücken der Taste (B) die Funktion „Kaffeespezialitä- �
ten“  aus. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Wählen Sie durch Drücken der Taste (C) die gewünschte Kaffee-  �
spezialität aus. Folgende Auswahl ist möglich:

Latte Macchiato

Cappuccino

Café Latte

Stellen Sie eine oder zwei Tassen unter den Kaffeeauslauf (4). �

 HINWEIS

Für die Zubereitung von Latte Macchiato schieben Sie die Ablauf- ►
schale mit dem Tassenrost (11) vollständig in das Gerät ein und 
stellen Sie ein oder zwei Gläser auf die Latte Macchiato Ablage (6).

Das Gerät hat werkseitige Standardeinstellungen. Sollten Sie diese  ►
Einstellungen ändern wollen, finden Sie Hinweise dazu im Kapitel 
6.16 Einstellungen für Kaffeespezialitäten ändern und speichern.

Die Einstellungen für die Kaffeespeziallitäten (Milch-Kaffee-Vertei- ►
lung, Kaffeefüllmenge und Schaummenge) bleiben auch bei ausge-
schaltetem Gerät gespeichert.

6 Bedienung und Betrieb



43

Passen Sie durch Hoch- oder Runterschieben des Auslaufes die Aus- �
laufhöhe optimal Ihrer Tassen-/Glashöhe an, um Wärmeverlust und 
Kaffeespritzer zu reduzieren.

 HINWEIS

Bei schwergängiger Höhenverstellung reinigen Sie diese. Gehen  ►
Sie dabei wie im Kapitel 7.5 Höhenverstellung säubern beschrie-
ben vor.

Wählen Sie durch Drücken der Taste (A) die gewünschte  � Kaffeemahl-
menge aus. Folgende Auswahl ist möglich: 

„nur 
Milch“

„extra 
leicht“

„leicht“ „normal“ „stark“ „extra 
stark“

 HINWEIS

Wenn Sie die Kaffeemahlmenge „nur Milch“ auswählen, können  ►
Sie heiße Milch beziehen.

Die Mahlmenge wird für jedes Getränk separat eingestellt. ►
Die jeweils zuletzt eingestellte Mahlmenge bleibt auch beim  ►
Ausschalten des Gerätes gespeichert.
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Drücken Sie die  � OK  OK-Taste (7), um die Kaffeespezialität zu beziehen.

Drücken Sie die  ● OK  OK-Taste (7) einmal, um eine Tasse zu beziehen. 
Es erscheint folgende Anzeige im Display: 

Drücken Sie die  ● OK  OK-Taste (7) ein zweites mal, um zwei Tassen zu 
beziehen. Es erscheint folgende Anzeige im Display: 

 HINWEIS

Bedenken Sie, dass beim Zwei-Tassenbetrieb zwei Brühvorgänge  ►
nacheinander durchgeführt werden. Entfernen Sie die Tassen erst, 
wenn beide Durchgänge abgeschlossen sind. 

Wünschen Sie einen vorzeitigen Abbruch während der Zubereitung  ►
einer Kaffeespezialität, wird durch Drücken der M  Menü-Taste (8) 
nur die Milchzubereitung abgebrochen. Ist die Milchzubereitung 
gestoppt,  wird durch erneutes Drücken der M  Menü-Taste (8) die 
noch laufende Kaffeezubereitung abgebrochen.

6.16 Kurzspülung nach Bezug einer Kaffeespezialität mit Milch
Nach dem Bezug einer Kaffeespezialität mit Milch erscheint oben links im 
Display das Symbol . Damit werden Sie aufgefordert eine Kurzspülung 
durchzuführen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:
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Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um eine Kurzspü-
lung durchzuführen. Das Symbol  oben links im Display erlischt und 
das Gerät spült.

6.17 Einstellungen für Kaffeespezialitäten ändern und speichern
Das Gerät hat werkseitige Standardeinstellungen für die Milch-Kaffee-Ver-
teilung, die Kaffeefüllmenge und die Schaummenge. Diese Einstellungen 
können Sie für jede Kaffeespezialität individuell ändern und speichern.  
Gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Drücken Sie die  � Taste (C), um das Menü „Einstellungen Kaffeespeziali-
täten“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende 
Anzeige im Display:
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Drücken Sie die Taste (B), um das Menü „Einstellungen Kaffeespezialitä- �
ten“ aufzurufen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), bis die gewünschte Kaffeespe- �
zialität für die Sie die Einstellungen ändern möchten, im Auswahlrah-
men erscheint und bestätigen Sie die Auswahl mit der Taste (B). 

Für alle Kaffeespezialitäten gibt es die gleichen Einstellmöglichkeiten. Im 
Folgenden werden die Möglichkeiten am Beispiel Café Latte gezeigt.

Die erste Einstellung betrifft die Tassenfüllmenge. 

Die Füllmenge kann von 50 % bis 150 % eingestellt werden.

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), bis Sie gewünschte Tassenfüll- �
menge angezeigt wird. 

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um diese Einstel-
lung zu speichern. Im Display erscheint kurz die von Ihnen eingestellte 
Füllmenge.

 HINWEIS

Haben Sie die Tassenfüllmenge auf Ihre persönliche Tasse eingestellt  ►
und gespeichert, verwenden Sie in Zukunft  immer wieder die glei-
che Tassengröße. Bei der Verwendung einer anderen Tassengröße 
kann es sonst passieren, dass das Getränk überläuft.

6 Bedienung und Betrieb



47

Die zweite Einstellung betrifft die Milch-Kaffee-Verteilung.

Die Milch-Kaffee-Verteilung kann im Verhältnis von 80/20 bis 20/80 einge-
stellt werden.

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), bis Sie gewünschte Milch-Kaf- �
fee-Verteilung angezeigt wird. 

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um diese Einstel-
lung zu speichern. Im Display erscheint kurz die von Ihnen eingestellte 
Milch-Kaffee-Verteilung.

Die dritte Einstellung betrifft die Schaummenge.

Die Einstellungen für die Schaummenge sind: kein , wenig, mittel und viel.

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), bis Sie gewünschte Schaum- �
menge angezeigt wird. 

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um diese Einstel-
lung zu speichern. Im Display erscheint kurz die von Ihnen eingestellte 
Schaummenge.

 HINWEIS

Wiederholen Sie den Vorgang, wenn Sie für die anderen Kaffee- ►
spezialitäten ebenfalls die Einstellungen für Ihre persönliche Tasse 
anpassen möchten.

Nach diesen Einstellungen sollten Sie für die jeweiligen Kaffeespe- ►
zialitäten immer die gleiche Tassengröße verwenden, auf die die 
Einstellung vorgenommen wurde. Die gespeicherten Werte bleiben 
auch bei ausgeschaltetem Gerät erhalten.  Sie können jederzeit die 
Einstellungen individuell anpassen oder mit einem „Reset” zurückset-
zen. Welche Einstellungen zurückgesetzt werden, finden Sie in dem 
Kapitel 6.21 Gerät auf Werkseinstellung zurücksetzen (RESET).
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6.18 Kaffeetemperatur einstellen und speichern
Sie können zwischen 5 Temperaturstufen wählen. Die Kaffeetemperatur-
stufen werden wie folgt angezeigt:

mäßig warm 

warm

normal

heiß

extra heiß

Für die Einstellung der Kaffeetemperatur gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Geräteparame- �
ter“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende An-
zeige im Display:

 

6 Bedienung und Betrieb



49

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Gerä-
teparameter“ auszuwählen. 

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Temperatur“ in  �
den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Tem-
peratur“ auszuwählen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Drücken Sie die Taste (A) oder (C) bis Sie die gewünschte Kaffeetem- �
peratur eingestellt haben. Speichern Sie die Eingabe, indem Sie die  
Taste (B) oder die OK  OK-Taste (7) drücken. Im Display erscheint kurz 
die von Ihnen gespeicherte Temperaturstufe.

 HINWEIS

Das Display springt nach der Programmierung automatisch zum  ►
Menüpunkt „Temperatur“ zurück.

Um in den Kaffeemodus zurückzukehren, drücken Sie zweimal die  ►
M  Menü-Taste (8) oder warten Sie ca. 30 Sek., bis das Gerät auto-

matisch in den Kaffeemodus zurückspringt.
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6.19 heizungsmodus wählen
Das Gerät ist werkseitig auf Ecomodus Plus eingestellt. In dieser Einstel-
lung wird das Gerät nach dem Einschalten bis zur benötigten Temperatur 
aufgeheizt, um das gewünschte Getränk zubereiten zu können. Danach 
bleibt die Heizung solange ausgeschaltet, bis erneut ein Getränk angefor-
dert wird. Dann erscheint während der benötigten Aufheizzeit folgende 
Anzeige im Display:

Sie können das Heizsystem/die Zusatzheizung auch dauerhaft aktivieren, 
um alle Kaffeeprodukte sowie Heißwasser ohne Wartezeit zuzubereiten.

Sie können zwischen den folgenden Einstellungen wählen:

Ecomodus Plus 
(Heizsystem schaltet nur bei Getränkeanforderung ein, 
mit kurzer Wartezeit)

Ecomodus 
(Heizsystem eingeschaltet, Zubereitung mit kurzer War-
tezeit bei Kaffeespezialitäten)

Bereitschaftsmodus 
(Heizsystem und Zusatzheizung eingeschaltet, Zuberei-
tung ohne Wartezeit)

Für die Einstellung des Heizsystems gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:
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Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Geräteparame- �
ter“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende An-
zeige im Display:

 

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Gerä-
teparameter“ auszuwählen. 

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Heizung“ in den  �
Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende Anzeige im Dis-
play:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Tem-
peratur“ auszuwählen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Drücken Sie die Taste (A) oder (C) bis Sie die gewünschte Heizungs- �
einstellung angezeigt wird. Speichern Sie die Eingabe, indem Sie die  
Taste (B) oder die OK  OK-Taste (7) drücken. Im Display erscheint kurz 
die von Ihnen gespeicherte Heizungseinstellung.

 HINWEIS

Das Display springt nach der Programmierung automatisch zum  ►
Menüpunkt „Heizung“ zurück.

Um in den Kaffeemodus zurückzukehren, drücken Sie zweimal die  ►
M  Menü-Taste (8) oder warten Sie ca. 30 Sek., bis das Gerät auto-

matisch in den Kaffeemodus zurückspringt.
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6.20 Abschaltzeit einstellen und speichern
Sie können zwischen 5 Abschaltzeiten wählen. Folgende Abschaltzeiten 
sind möglich:

1 Stunde 

2 Stunden

3 Stunden

4 Stunden

5 Stunden

Für die Einstellung der Abschaltzeit gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Geräteparame- �
ter“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende An-
zeige im Display:
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Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Gerä-
teparameter“ auszuwählen.

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Abschaltzeit“ in  �
den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Ab-
schaltzeit“ auszuwählen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Drücken Sie die Taste (A) oder (C) so oft bis Sie die gewünschte Ab- �
schaltzeit eingestellt haben. Speichern Sie die Eingabe, indem Sie die 
Taste (B) drücken. Im Display erscheint kurz die von Ihnen gespeicherte 
Abschaltzeit.

 HINWEIS

Das Display springt nach der Programmierung automatisch zum  ►
Menüpunkt „Abschaltzeit“ zurück.

Um in den Kaffeemodus zurückzukehren, drücken Sie zweimal die  ►
M  Menü-Taste (8) oder warten Sie ca. 30 Sek., bis das Gerät auto-

matisch in den Kaffeemodus zurückspringt.

6 Bedienung und Betrieb



54

Gerät auf 6.21 Werkseinstellung zurücksetzen (Reset)
Mit dieser Funktion werden alle zuvor geänderten Werte wieder auf die 
Werkseinstellung zurückgesetzt.

Folgende Einstellungen bzw. Speicherungen sind davon betroffen:

Wasserhärte ●

Programmierung Tassenfüllmenge ●

Einstellung Kaffeemahlmenge zu Tassengröße ●

Kaffeetemperatur ●

Abschaltzeit ●

Heizsystem ●

Einstellungen Kaffeefüllmenge, Milch-Kaffee-Verteilung und Schaum- ●
menge für Kaffeespezialitäten

Um das Gerät auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen, gehen Sie wie 
folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Geräteparame- �
ter“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende An-
zeige im Display:
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Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Gerä-
teparameter“ auszuwählen. 

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „RESET“ in den  �
Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende Anzeige im Dis-
play:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um einen „Reset“ 
durchzuführen. Das Gerät ist zurückgesetzt. Es erscheint folgende An-
zeige im Display:

 HINWEIS

Das Display springt nach der Programmierung automatisch zum  ►
Menüpunkt „Reset“ zurück.

Um in den Kaffeemodus zurückzukehren, drücken Sie zweimal die  ►
M  Menü-Taste (8) oder warten Sie ca. 30 Sek., bis das Gerät auto-

matisch in den Kaffeemodus zurückspringt.
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Getätigte Kaffeebezüge abrufen (6.22 Info-Menü)
Um die Anzahl der bis zu diesem Zeitpunkt getätigten Kaffeebezüge abzu-
fragen gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Geräteparame- �
ter“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende An-
zeige im Display:

 

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Gerä-
teparameter“ auszuwählen. 

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „RESET“ in den  �
Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende Anzeige im Dis-
play:

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Menü „Info“ 
auszuwählen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Im oberen Bereich wird die Softwareversion angezeigt, im unteren Bereich 
die Anzahl der getätigten Kaffeebezüge.
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7 Reinigung und Pflege

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Reinigung und Pflege 
des Gerätes. Halten Sie Ihr Gerät stets sauber für konstante Kaffeequalität 
und störungsfreie Funktion.

Sicherheitshinweise7.1 

 WARNUNG

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor Sie mit der 
Reinigung des Gerätes beginnen:

Schalten Sie vor der Reinigung das Gerät aus und ziehen Sie den  ►
Netzstecker aus der Steckdose.

Lassen Sie das Gerät vor jeder Reinigung abkühlen. ►
Verwenden Sie keine kratzenden, scheuernden oder ätzenden  ►
Mittel. Wischen Sie das Gehäuse innen und aussen nur mit einem 
feuchten Tuch ab. 

Tauchen Sie das Gerät, das Anschlusskabel oder den Netzstecker  ►
niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

Reinigen Sie das Gerät, oder Teile davon, nicht im Geschirrspüler. ►
Geben Sie niemals Wasser in den Bohnenbehälter oder das Mahl- ►
werk, dadurch wird das Mahlwerk beschädigt.

Beachten Sie die Reinigungs - und Entkalkungshinweise. ►

7.2 Regelmäßige Reinigung
Reinigen Sie die Außenflächen des Gerätes mit einem feuchten Tuch. ■

Nehmen Sie den Kaffeesatzbehälter (5) und den Wassertank (10) heraus  ■
und reinigen Sie beides mit warmem Wasser und mildem Spülmittel. 
Wischen Sie beide Aufnahmeschächte mit einem feuchten Tuch aus.

Entleeren Sie die Ablaufschale regelmäßig, spätestens jedoch dann,  ■
wenn die rote Füllstandsanzeige durch die Öffnung im Tassenrost er-
scheint.

Reinigen Sie die Ablaufschale mit Tassenrost (11) und die Latte Macchi- ■
ato Ablage (6) mit warmem Wasser und mildem Spülmittel. 

Wischen Sie den Bohnenbehälter mit einem trockenen fusselfreien  ■
Tuch aus.
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7.3 Reinigungsprogramm Milchsystem
Wenn Sie das Gerät mit der  EIN/AUS-Taste (1) nach dem Bezug einer 
Kaffeespezialität mit Milch ausschalten, führt das Gerät einen Spülvorgang 
durch und fordert Sie anschließend auf, das Milchsystem zu reinigen.

 HINWEIS

Schaltet sich das Gerät nach dem Bezug einer Kaffeespezialität mit  ►
Milch/Milchschaum automatisch ab, erscheint für 5 Min. die Auffor-
derung das Milchsystem zu reinigen. 

Wird die Milchsystemreinigung nicht durchgeführt, fordert das  ►
Gerät Sie beim nächsten Einschalten erneut auf. 

Sie können erst wieder Kaffee beziehen, wenn die Reinigung durch- ►
geführt wurde.

Es erscheinen folgende Anzeigen im Display:

Entfernen Sie den Milchbehälter bzw. den Milchkühler (optional).  �

Füllen Sie 250 ml Wasser und die entsprechende Menge Milchsystem- �
reiniger (siehe Hinweise auf dem Reiniger) in ein Gefäß. 

Stecken Sie den Milchschlauch in das Gefäß mit der Reinigungslö- �
sung.

 HINWEIS

Das Schlauchende sollte bis zum Boden des Gefäßes reichen. ►

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Reinigungs-
programm für das Milchsystem zu starten.

Die Reinigungslösung aus dem Gefäß wird über den Milchschlauch dem 
Gerät zugeführt und über die Ausgabeeinheit in die Ablaufschale abgelei-
tet. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Der Reinigungsvorgang wird automatisch beendet. 
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Es erscheinen folgende Anzeigen im Display:

Entleeren Sie das Gefäß mit der Reinigungslösung, spülen Sie es aus  �
und füllen Sie 250 ml Frischwasser zum Spülen ein.

Stecken Sie den Milchschlauch in das Gefäß. �

 HINWEIS

Das Schlauchende sollte bis zum Boden des Gefäßes reichen. ►

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Reinigungs-
programm fortzusetzen.

Das Wasser wird über den Milchschlauch dem Gerät zugeführt und über 
die Ausgabeeinheit in die Ablaufschale abgeleitet. Es erscheint folgende 
Anzeige im Display:

Der Reinigungsvorgang wird automatisch beendet. Das Gerät führt einen 
Spülvorgang durch. 

Anschließend fordert das Gerät Sie auf den Kaffeesatzbehälter zu leeren. Es 
erscheint folgende Anzeige im Display:

ACHTUNG

Leeren Sie den Kaffeesatzbehälter jedes Mal, da es sonst zu Schim- ►
melbildung kommen kann.

Nach 60 Sekunden schaltet sich das Gerät automatisch aus.
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7.4 Kaffeesatzbehälter entleeren
Regelmäßig nach 16 Kaffeezubereitungen muss der Kaffeesatzbehälter 
entleert und gereinigt werden. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Sobald Sie aufgefordert werden, den Kaffeesatzbehälter zu leeren, sind 
weitere Kaffeebezüge nicht mehr möglich.

Schieben Sie die Kaffeeausgabeeinheit (3) in die oberste Position. �

Drücken Sie auf die linke obere Ecke des Kaffeesatzbehälters, entneh- �
men, entleeren und reinigen Sie diesen. Setzen Sie den gereinigten 
Kaffeesatzbehälter wieder ein und schieben Sie ihn bis zum Anschlag 
in das Gerät. Das Gerät ist nun wieder für weitere Kaffeebezüge bereit.

 HINWEIS

Entleeren Sie den Kaffeesatzbehälter immer nur bei eingeschal- ►
tetem Gerät. Nur dann erkennt das Gerät die Entleerung. Sollten 
Sie dennoch den Kaffeesatzbehälter im ausgeschalteten Zustand 
leeren, wird dies nicht erkannt. Die Folge ist, dass bei der nächsten 
Inbetriebnahme beispielsweise nach dem ersten Kaffeebezug zur 
Entleerung aufgefordert wird.

Grundsätzlich sollte bei täglichem Gebrauch des Gerätes auch der  ►
Kaffeesatzbehälter täglich gereinigt werden. Sie werden jedes Mal 
durch die folgende Anzeige im Display daran erinnert:
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7.5 Höhenverstellung säubern
Zum Säubern der Höhenverstellung gehen Sie wie folgt vor:

Öffnen Sie die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit (3), indem Sie auf die  �
linke Seite der Tür drücken.

Drücken Sie die Entriegelung an der Türinnenseite nach unten und ent- �
fernen Sie die Kaffeeausgabeeinheit, lösen Sie auch den Verbindungs-
schlauch aus der Halterung in der Tür. 

Reinigen Sie die Zwischenräume der Höhenverstellung mit warmem  �
Wasser, um mögliche Kaffeereste zu entfernen.

Setzen Sie die Kaffeeausgabeeinheit in die Tür ein, lassen Sie die Ent- �
riegelung einrasten, setzen Sie den Verbindungsschlauch wieder in die 
Halterung ein und schließen Sie die Tür.
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7.6 Brüheinheit reinigen
Die Brüheinheit ist wöchentlich zu reinigen. Bei intensiverer Nutzung ist 
eine häufigere Reinigung empfehlenswert. Wenn Sie Ihr Gerät längere Zeit 
nicht benutzen (z. B. Urlaub), ist es notwendig, den Kaffeesatzbehälter (5) 
und den Wassertank (10) zu entleeren und die Brüheinheit gründlich zu 
reinigen.

 WARNUNG

Verbrennungsgefahr!
Haben Sie kurz zuvor einen Kaffee bezogen, kann der Auslass noch heiß 
sein.

Lassen Sie das Gerät vor Reinigung der Brüheinheit abkühlen. ►

Zum Reinigen der Brüheinheit gehen Sie wie folgt vor:

Öffnen Sie die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit (3), indem Sie auf die  �
linke Seite der Tür drücken.

Entfernen Sie den Kaffeesatzbehälter, indem Sie auf den Behälter drü- �
cken und ihn aus dem Gerät herausziehen.
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Entnehmen Sie die Brüheinheit, indem Sie vorn unter die Brüheinheit  �
greifen und die Brüheinheit gerade nach vorne herausziehen. Sichern 
Sie die Brüheinheit mit der anderen Hand gegen Herunterfallen.

Drehen Sie die Brüheinheit um. Die Brüheinheit ist geöffnet, der Aus- �
werferhebel nach unten geklappt. Die beiden Edelstahlsiebe sind nun 
frei zugänglich.

 HINWEIS

Sollte die Brüheinheit geschlossen sein, können Sie an der Rückseite  ►
mit der Werkzeugfunktion des Messlöffels (16) die Brüheinheit lösen. 
Dazu die verzahnte Öffnung im Messlöffel auf den Zapfen stecken 
und mindestens mit 3 Umdrehungen lösen.

Reinigen Sie die Brüheinheit unter fließendem, warmen Wasser. Ins- �
besondere die Edelstahlsiebe müssen gut ausgespült und von Kaffee-
rückständen befreit werden.

Trocknen Sie die Brüheinheit ab. �
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Setzen Sie die Brüheinheit wieder ein, drehen Sie dazu die Brüheinheit  �
in die richtige Position (das Auslaufröhrchen weist nach vorne unten), 
setzen Sie die Brüheinheit in die Führungsnuten und schieben Sie die 
Brüheinheit bis zum Anschlag in das Gerät.

Schieben Sie den Kaffeesatzbehälter in das Gerät und schließen Sie die  �
Tür.

 HINWEIS

Sie können das Gerät nur dann einschalten, wenn die Brüheinheit  ►
eingesetzt ist und die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit geschlos-
sen ist. Nach dem Einschalten stellt sich die Brüheinheit neu ein, 
anschließend beginnt der normale Aufheizprozess. Beim ersten 
Kaffeebezug nach dem Reinigen gelangt vermehrt Wasser in den 
Kaffeesatzbehälter.

7.7 Reinigungsprogramm starten
Das Reinigungsprogramm ermöglicht die intensive Reinigung an sonst 
nicht zugänglichen Stellen. Starten Sie das Reinigungsprogramm spätes-
tens dann, wenn die folgende Anzeige im Display erscheint:
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 HINWEIS

Der Reinigungsprozess dauert ca. 8 Minuten und sollte nicht unter- ►
brochen werden.

Vor dem Reinigungsprogramm müssen die Metallsiebe in der  ►
Brüheinheit sauber und trocken gewischt werden. 

Bei Wassermangel während des Reinigungsprogramms schaltet das  ►
Gerät ab.

ACHTUNG

Schäden am Gerät und Rückstände im Wasser durch falsche Reiniger!
Verwenden Sie ausschließlich WIK Reinigungstabletten. Bei Verwen- ►
dung anderer Reinigungsmittel übernimmt WIK keine Haftung für 
evtl. Schäden. WIK Reinigungstabletten erhalten Sie im Fachhandel 
bzw. bei WIK.

Zur Durchführung des Reinigungsprogrammes folgen Sie den Anweisun-
gen im Display und gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Reinigungspro- �
gramm“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende 
Anzeige im Display:
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Drücken Sie die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7), um das Reinigungs-
programm auszuwählen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Drücken Sie die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7), um das Reinigungs-
programm zu starten. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Ziehen Sie den Wassertank heraus, befüllen Sie ihn mit 1 Liter Wasser  �
und setzen Sie ihn wieder ein. 

Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Öffnen Sie die Deckel des Bohnenbehälters (14) und des Pulverschachtes (13). �

Geben Sie eine Reinigungstablette in den Pulverschacht.  �

Drücken Sie anschließend die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7). 

Es erscheint folgende Anzeige im Display:
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Die Brüheinheit wird positioniert. Anschließend erscheinen folgende 
Anzeigen im Display:

Ziehen Sie die Ablaufschale heraus und entleeren Sie sie. �

Schieben Sie die Ablaufschale so weit in das Gerät, wie im Display ge- �
zeigt.

Die Ablaufschale dient als Sammelbehälter für das Reinigungswasser. 

 HINWEIS

Schieben Sie die Ablaufschale bis zur ersten Raststufe in das Gerät.  ►
Sollte die Position der Ablaufschale nicht korrekt sein, erscheinen 
folgende Anzeigen im Display:

Korrigieren Sie die Position bis die Anzeige erlischt.

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um den Reinigungs-
vorgang fortzusetzen. 

Das Programm führt mehrere Zyklen durch. Folgende Anzeigen erschei-
nen abwechselnd während des Reinigungsvorganges: 
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Die Brüheinheit wird positioniert. Anschließend erscheinen folgende An-
zeigen im Display:

Ziehen Sie die Ablaufschale heraus und entleeren Sie sie. �

Schieben Sie die Ablaufschale so weit in das Gerät, wie im Display ge- �
zeigt.

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um den Reinigungs-
vorgang fortzusetzen. 

Das Gerät spült und es erscheint folgende Anzeige im Display:

Nach Abschluss des Reinigungsvorganges erscheinen folgende Anzeigen 
im Display:

Ziehen Sie die Ablaufschale heraus und entleeren Sie sie. �

Schieben Sie die Ablaufschale so weit in das Gerät, wie im Display ge- �
zeigt.
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Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um den Reinigungs-
vorgang abzuschließen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Das Reinigungsprogramm ist beendet. Das Gerät ist nun wieder betriebs-
bereit und im Zustand des zuletzt ausgewählten Kaffeemodus.

 HINWEIS

Um das Reinigungsprogramm komplett abzuschließen, muss vor  ►
dem Abschalten des Gerätes eine Tasse Kaffee bezogen werden.

Wir empfehlen, nach dem Durchlauf des Reinigungsprogrammes,  ►
diese erste bezogene Tasse Kaffee wegzugießen.
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7.8 Entkalkungsprogramm starten
Das Entkalkungsprogramm ermöglicht eine einfache und wirksame Ent-
kalkung Ihres Gerätes. Sie sollten das Gerät regelmäßig entkalken, spätes-
tens jedoch wenn die folgende Anzeige im Display erscheint:

 HINWEIS

Der Entkalkungsprozess läuft in 2 Phasen ab, dauert ca. 10 Minuten  ►
und sollte nicht unterbrochen werden.

Die Häufigkeit der Entkalkung ist vom Härtegrad des Wassers in Ihrer  ►
Region abhängig. Vergessen Sie daher bitte nicht, die Wasserhärte zu 
ermitteln und die entsprechende Härtestufe am Gerät einzustellen! 
Zur Vorgehensweise lesen Sie bitte die Kapitel 6.5 Wasser-Härtestufe 
ermitteln und 6.6 Wasser-Härtestufe einstellen und speichern.

ACHTUNG

Schäden am Gerät und Rückstände im Wasser durch falsche Entkal-
kungsmittel!

Verwenden Sie ausschließlich “durgol swiss espresso“ Entkalker.  ►
Bei Verwendung anderer Entkalkungsmittel übernimmt WIK keine 
Haftung für evtl. Schäden. “durgol“ Entkalkungsmittel erhalten Sie 
im Fachhandel bzw. bei WIK.

 WARNUNG

Reizungen durch Haut- und Augenkontakt mit dem Entkalkungsmit-
tel !

Vermeiden Sie Haut- und Augenkontakt. ►
Spülen Sie Entkalkungsmittel mit klarem Wasser ab. Nach Augenkon- ►
takt den Arzt aufsuchen.

ACHTUNG

Schäden an empfindlichen Flächen durch Kontakt mit Entkalkungs-
mittel!

Entfernen Sie Spritzer sofort. ►
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Zur Durchführung des Entkalkungsprogrammes folgen Sie den Anweisun-
gen im Display und gehen Sie wie folgt vor:

Drücken Sie die  � M  Menü-Taste (8). Es erscheint folgende Anzeige im 
Display:

Blättern Sie mit den Tasten (A) oder (C), um das Menü „Reinigungspro- �
gramm“ in den Auswahlrahmen zu verschieben. Es erscheint folgende 
Anzeige im Display:

 

Drücken Sie die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7), um das Entkalkungs-
programm auszuwählen. Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Drücken Sie die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7), um das Entkal-
kungsprogramm zu starten. 
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Phase 1: Entkalken
Es erscheinen abwechselnd folgende Anzeigen im Display:

Ziehen Sie den Wassertank heraus. �
Geben Sie 125ml “durgol swiss espresso“ Entkalker in den Wassertank.  �
Geben Sie anschließend 250ml Wasser in den Wasssertank, indem Sie 
die leere Entkalkerflasche 2 x mit frischem Wasser füllen.
Setzen Sie den Wassertank wieder ein. �

Drücken Sie die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7), um das Entkalkungs-
programm fortzusetzen. 

Es erscheint folgende Anzeige im Display: 

 

Ziehen Sie den Kaffeesatzbehälter heraus und entleeren Sie ihn. �

Setzen Sie den Kaffeesatzbehälter wieder ein. �

Drücken Sie die Taste (B)  � oder die OK  OK-Taste (7), um das Entkalkungs-
programm fortzusetzen.

Die Brüheinheit wird positioniert. Anschließend erscheinen abwechselnd 
folgende Anzeigen im Display:

Das Programm führt mehrere Zyklen durch. Die Pausenzeiten dienen der 
Einwirkung der Entkalkungsflüssigkeit. Der Status wird im Display ange-
zeigt.
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 HINWEIS

Ein Teil der Entkalkungsflüssigkeit wird in den Kaffeesatzbehälter  ►
geleitet, der andere Teil über den Kaffeeauslauf in die Ablaufschale. 
Sie können auch ein Gefäß (> 350 ml) unter den Auslauf stellen. 
Leeren Sie das Gefäß, wenn das Gerät anzeigt, dass die Ablaufschale 
geleert werden muss.

Anschließend erscheinen folgende Anzeigen im Display: 

Ziehen Sie die Ablaufschale heraus und entleeren Sie sie. �

Schieben Sie die Ablaufschale so weit in das Gerät, wie im Display ge- �
zeigt.

 HINWEIS

Schieben Sie die Ablaufschale bis zur ersten Raststufe in das Gerät.  ►
Sollte die Position der Ablaufschale nicht korrekt sein, erscheinen 
folgende Anzeigen im Display:

Korrigieren Sie die Position bis die Anzeige erlischt.

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Entkalkungs-
programm fortzusetzen.
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Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Ziehen Sie den Wassertank heraus und spülen Sie diesen gründlich  �
aus.

Befüllen Sie den Wassertank mit frischem Wasser und setzen Sie ihn  �
wieder ein.

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um das Entkalkungs-
programm fortzusetzen. 

Phase 2: Spülen

Es erscheint folgende Anzeige im Display:

 HINWEIS

Ein Teil der Spülflüssigkeit wird in den Kaffeesatzbehälter geleitet,  ►
der andere Teil über den Kaffeeauslauf in die Ablaufschale. Sie 
können auch ein Gefäß (> 350 ml) unter den Auslauf stellen. Leeren 
Sie das Gefäß, wenn das Gerät anzeigt, dass die Ablaufschale geleert 
werden muss.
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Der Spülprozess wird automatisch beendet. Es erscheint folgende Anzeige 
im Display:

 

Ziehen Sie den Kaffeesatzbehälter heraus und entleeren Sie ihn. �

Setzen Sie den Kaffeesatzbehälter wieder ein. �

Es erscheinen folgende Anzeigen im Display:

Ziehen Sie die Ablaufschale heraus und entleeren Sie sie. �

Schieben Sie die Ablaufschale so weit in das Gerät, wie im Display ge- �
zeigt.

Drücken Sie die Taste (B) oder die  � OK  OK-Taste (7), um den Entkal-
kungsvorgang abzuschließen. 

Es erscheint folgende Anzeige im Display:

Das Entkalkungsprogramm ist beendet. Das Gerät ist nun wieder be-
triebsbereit und im Zustand des zuletzt ausgewählten Kaffeemodus.

 HINWEIS

Bei Stromausfall während der Entkalkung muss das Programm neu  ►
gestartet werden!

Wir empfehlen, nach dem Durchlauf des Entkalkungsprogrammes,  ►
die erste bezogene Tasse Kaffee wegzugießen.
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7.9 Aufschäumdüse des Milchaufschäumers reinigen
Zum Reinigen der Aufschäumdüse gehen Sie folgt vor:

Öffnen Sie die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit (3), indem Sie auf die  �
linke Seite der Tür drücken.

 

Entfernen Sie den Milchschlauch vom Milchaufschäumer. �

Klappen Sie den Hebel am Milchaufschäumer nach oben und ziehen  �
Sie den Milchaufschäumer nach vorn heraus.

7  Reinigung und Pflege
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Entfernen Sie die Abdeckung vom Milchaufschäumer.  �

Entfernen Sie die Aufschäumdüse aus dem Milchaufschäumer, indem  �
Sie das abgerundete Ende des Messlöffels in die Schlitze der Auf-
schäumdüse stecken und mit einer Linksdrehung um 45° die Düse he-
rausdrehen. Beim Drehen wird die Düse etwas nach oben angehoben, 
sodass sie einfach entfernt werden kann. 

Reinigen Sie die Aufschäumdüse mit einem Zahnstocher. �

Mischen Sie 200 ml Wasser und10 ml Milchsystemreiniger in einem Be- �
hälter.

Legen Sie alle Teile des Milchaufschäumers für 5 Stunden oder über  �
Nacht in die Reinigungslösung.

Spülen Sie im Anschluss alle Teile gründlich mit fließend warmem Was- �
ser.
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Setzen Sie die Aufschäumdüse wieder in den Milchaufschäumer ein  �
und verriegeln Sie die Düse mit einer Rechtsdrehung um 45° mit dem 
abgerundeten Ende des Messlöffels.

Setzen Sie die Abdeckung wieder auf. �

Setzen Sie den Milchaufschäumer in das Gerät ein und drücken Sie den  �
Hebel nach unten zum Verriegeln.

 

Montieren Sie den Milchschlauch wieder links oben am Milchaufschäu- �
mer.

Schließen Sie die Tür mit der Kaffeeausgabeeinheit. �

8 Störungsbehebung
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8 Störungsbehebung

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Störungslokalisierung 
und Störungsbehebung.

Beachten Sie die Hinweise um Gefahren und Beschädigungen zu vermei-
den.

Sicherheitshinweise8.1 

 GEfAhR

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose bevor Sie mit der  ►
Störungsbehebung beginnen.

 WARNUNG

Gefahr durch unsachgemäße Reparaturen!
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise um die Gefahren und 
Sachschäden zu vermeiden:

Das Gerät nicht öffnen. Reparaturen an Elektrogeräten dürfen nur  ►
von Fachleuten durchgeführt werden. Durch unsachgemäße Repa-
raturen können erhebliche Gefahren für den Benutzer und Schäden 
am Gerät entstehen.

8.2 Gerätemeldungen, mögliche Ursachen und Abhilfen

Anzeige Ursache Abhilfe

Wassertank ist leer. ● Wassertank auffüllen: siehe   ●
Kapitel 4.9 Wasser einfüllen

Kaffeesatzbehälter  ●
ist voll.

Kaffeesatzbehälter entleeren  ●
und reinigen: siehe Kapitel 7.4 
Kaffeesatzbehälter entleeren

8 Störungsbehebung
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Anzeige Ursache Abhilfe

Kaffeesatzbehälter  ●
fehlt.

Kaffeesatzbehälter einsetzen. ●

Anzahl der Bezüge  ●
erfordert Reini-
gung.

Reinigungsprogramm starten:  ●
siehe Kapitel 7.7 Reinigungs-
programm starten.

Anzahl der Bezüge  ●
erfordert Entkal-
kung.

Entkalkungsprogramm star- ●
ten: siehe Kapitel 7.8 Entkal-
kungsprogramm starten.

Abbruch des  ●
Vorgangs wegen 
Fehlfunktion oder 
Fehlbedienung.

Maschine fährt in normale  ●
Bereitschaftsfunktion.

Brüheinheit ist  ●
blockiert (technisch 
bedingt).

Brüheinheit herausnehmen  ●
und an der Rückseite mit 
der Werkzeugfunktion des 
Messlöffels (16) die Brühein-
heit lösen. Dazu die verzahnte 
Öffnung im Messlöffel auf den 
Zapfen stecken und mindes-
tens mit 3 Umdrehungen 
lösen. Anschließend Brühein-
heit gründlich ausspülen.

8 Störungsbehebung
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Anzeige Ursache Abhilfe

Kaffeetemperatur  ●
ist fehlerhaft

Sollte eine dieser Anzeigen im 
Display erscheinen, schalten Sie 

das Gerät aus.

Schalten Sie das Gerät nach 
einer Abkühlphase von ca. 30 

Minuten wieder ein.

Sollte die Anzeige erneut 
erscheinen, ist ein Fehler 

aufgetreten, der wahrscheinlich 
eine technische Überprüfung 

erfordert.

Kontaktieren Sie uns zuerst über 
die kostenfreie Service-Hotline:

0800 - 08 66 66 0

Sollte per Telefon keine Abhilfe 
möglich sein, erfahren Sie hier 

alles über die weitere
Vorgehensweise.

Dampftemperatur  ●
ist fehlerhaft.

Fehler am   ●
Motorventil 1.

Fehler am   ●
Motorventil 2.

Hauptschalter  ●
blockiert.

Fehler im   ●
Datenspeicher.

Fehler in der   ●
Eingangsspannung.

Kommunikations- ●
ausfall.

Mahlgrad zu fein  ●
eingestellt oder 
eingefülltes Kaffee-
pulver zu fein.

Mahlgrad grober einstellen  ●
bzw. anderes, groberes Kaf-
feepulver verwenden.

8 Störungsbehebung
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8.3 Probleme, mögliche Ursachen und Abhilfen

Problem Ursache Abhilfe

Espresso/Kaffee
nicht heiß genug.

Tassen zu kalt. ● Tassen mit Heißwasser  ●
vorwärmen.

Kaffeetemperatur erhö- ●
hen: siehe Kapitel 6.18 
Kaffeetemperatur ein-
stellen und speichern.

Espresso/Kaffee zu
dünn.

Zu wenig Kaffeepulver  ●
eingefüllt.

Kaffeepulver richtig  ●
dosieren: max. 1 Mess-
löffel Kaffeebohnen 
nachfüllen.

Mahlmenge höher  ●
einstellen.

Mahlgrad variieren. ●
Andere Kaffeesorte  ●
probieren.

Keine Milchschaum- 
oder Milchausgabe

Milchsystem nicht rich- ●
tig angeschlossen.

Anschlüsse Milchsys- ●
tem überprüfen: siehe 
Kapitel 4.8 Milchsystem 
anschließen.

Milchschlauch geknickt. ● Milchschlauch neu  ●
verlegen.

Milchbehälter ist leer. ● Milchbehälter auffüllen. ●

Milchsystem verstopft ● Aufschäumdüse reini- ●
gen: siehe Kapitel 7.9 
Aufschäumdüse des 
Milchaufschäumers 
reinigen.

Sehr lautes Geräusch 
beim Mahlen.

Mahlwerk durch Fremd- ●
körper blockiert.

Gerät vom WIK Kun- ●
dendienst überprüfen 
lassen.

Gerät kann weiterhin  ●
mit Pulverkaffee betrie-
ben werden.

8 Störungsbehebung
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Problem Ursache Abhilfe

Schlechte Qualität des 
Milchschaums.

Milch zu warm, zu alt  ●
oder Fettgehalt zu hoch

Kalte, fettarme Milch  ●
verwenden. 

Aufschäumdüse ver- ●
schmutzt.

Aufschäumdüse reini- ●
gen: siehe Kapitel 7.9 
Aufschäumdüse des 
Milchaufschäumers 
reinigen.

Milchsystem ver- ●
schmutzt.

Milchsystem reini- ●
gen: siehe Kapitel 7.3 
Reinigungsprogramm 
Milchsystem.

Displayanzeige zeigt 
„Wassertank leer“ trotz 
vollem Wassertank.

Luft im System. ● Beziehen Sie etwas  ●
Heißwasser: siehe Kapi-
tel 6.13 Heißwasserzu-
bereitung.

Brüheinheit verstopft. ● Brüheinheit gründlich  ●
reinigen: siehe Kapitel 
7.6 Brüheinheit reini-
gen.

Wassersystem verstopft. ● Vorsorglich Reinigungs-  ●
bzw. Entkalkungspro-
gramm durchführen: 
siehe Kapitel 7.7 Reini-
gungsprogramm star-
ten u. 7.8 Entkalkungs-
programm starten.

„Kaffeesatzbehälter 
leeren” wird bei we-
niger als 16 Bezügen 
angezeigt.

Kaffeesatzbehälter wur- ●
de bei ausgeschaltetem 
Gerät geleert.

Kaffeesatzbehälter bei  ●
eingeschaltetem Gerät 
leeren.

Wasser im Kaffeesatz-
behälter.

Bei jedem Spülvor- ●
gang gelangen kleine 
Wassermengen in den 
Kaffeesatzbehälter.

Keine (technisch be- ●
dingt).
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Problem Ursache Abhilfe

Kaffeeauslauf zu 
langsam.

Mahlgrad zu fein einge- ●
stellt.

Mahlgrad gröber ein- ●
stellen.

Mahlmenge zu hoch  ●
eingestellt.

Mahlmenge niedriger  ●
einstellen.

Bei jedem Spülvor-
gang, nach dem Ein- 
und Ausschalten,  läuft 
das Wasser nicht aus 
dem Kaffeeauslauf, 
sondern komplett in 
den Kaffeesatzbehäl-
ter.

Brüheinheit ist blockiert  ●
oder verstellt.

Brüheinheit neu  ●
einstellen. Siehe auch 

Gerät schaltet sich 
nach Spülvorgang 
oder Kaffeebezug aus.

Druck in der Brühein- ●
heit zu hoch.

Brüheinheit entnehmen  ●
und reinigen. Bei ge-
schlossener Brüheinheit 
diese vor dem Reinigen 
öffnen. Hierzu Brühein-
heit am schwarzen 
verzahnten Zapfen auf-
drehen. Im Kapitel 7.6 
Brüheinheit reinigen ist 
eine geöffnete Brühein-
heit abgebildet.

Gerät lässt sich nicht 
einschalten.

Netzstecker nicht einge- ●
steckt.

Netzstecker einstecken. ●

Kaffeeausgabeeinheit  ●
nicht eingesetzt.

Kaffeeausgabeeinheit  ●
einsetzen .

Brüheinheit nicht ein- ●
gesetzt.

Brüheinheit einsetzen. ●

Brüheinheit nicht bis  ●
zum Anschlag einge-
schoben.

Brüheinheit bis zum  ●
Anschlag einschieben.

 HINWEIS

Wenn Sie mit den vorstehend genannten Schritten das Problem  ►
nicht lösen können, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst. 

Die kostenfreie Service–Hotline Rufnummer: ►   
0800 - 08 66 66 0

8 Störungsbehebung
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9 Lagerung 

Sollten Sie das Gerät längere Zeit nicht benötigen, reinigen Sie das Gerät 
wie im Kapitel 7 Reinigung und Pflege beschrieben, um Schimmelbildung 
zu vermeiden. Schimmelpilze sind gesundheitsschädlich. Bewahren Sie 
das Gerät und alle Zubehörteile an einem trockenen, sauberen und frost-
freien Ort auf, an dem es vor direktem Sonnenlicht geschützt ist.

10 Entsorgung

 Dieses Symbol auf dem Produkt, der Bedienungsanleitung oder der Verpa-
ckung weist darauf hin, dass dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer 
nicht über den normalen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Entsorgen 
Sie das Gerät gemäß der Elektro- und Elektronik Altgeräte EG-Richtlinie 
2002/96/EC-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). Bei Rück-
fragen wenden Sie sich bitte an die für die Entsorgung zuständige kom-
munale Behörde.

Die Werkstoffe sind gemäß ihrer Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit 
der ordnungsgemäßen Zuführung des Altgerätes zur Wiederverwertung, 
der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung leisten 
Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

 HINWEIS

Nutzen Sie die von Ihrem Wohnort eingerichtete Sammelstelle zur  ►
Rückgabe und Verwertung elektrischer und elektronischer Altgeräte. 
Erfragen Sie bei der Gemeindeverwaltung die zuständige Entsor-
gungsstelle.

Machen Sie das Gerät vor der Entsorgung unbrauchbar. Sorgen Sie  ►
dafür, dass Ihr Altgerät bis zum Abtransport kindersicher aufbewahrt 
wird.

9 Lagerung / 10 Entsorgung
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Anhang11 

11.1 Technische Daten

Bezeichnung Kaffee-Vollautomat Auto-Cappuccino

Bestellnummer 9757

Betriebsspannung 220 - 240 VAC // 50/60 Hz

Leistungsaufnahme ca. 1550 W

Heizsystem Thermoblock-Durchlauferhitzer, ca. 1400 W

Pumpe Elektromagnetische Hochleistungspumpe;
Druck: max. 15 bar

Netzleitung max. 1,1 m

Maße 334 x 192 x 447 mm (H x B x T)

Wassertank 1,4 Liter

Gewicht ca. 10,5 kg

Schutzklasse I

funkentstörung: Dieses Gerät ist entsprechend den Funkentstörungsrichtlinien 
funkentstört.
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11.2 Gewährleistung
Für unsere Geräte übernehmen wir eine 2-jährige Gewährleistung, ent-
sprechend den gesetzlich festgeschriebenen Bestimmungen des Landes 
in dem das Gerät erworben wurde.

Dies betrifft alle Mängel, die durch Material- oder Verarbeitungsfehler ent-
standen sind.

Ausgeschlossen von dieser Gewährleistungspflicht sind:

Verschleißteile wie z. B. Dichtungen, Ventile oder Mahlring u. –kegel. ●

Schäden, die durch Nichteinhaltung der geforderten Reinigungs- und  ●
Entkalkungsintervalle entstanden sind.

Schäden, die durch die Benutzung anderer Reinigungs- oder Entkal- ●
kungsmittel entstanden sind, als vom Hersteller empfohlen.

Geräte, die anders, als im Normalbetrieb im privaten Haushalt, einge- ●
setzt werden, z. B. bei gewerblicher Nutzung oder Nutzung in öffentli-
chen oder gewerblichen Räumlichkeiten.

Geräte, die nicht bestimmungsgemäß, entsprechen der Betriebsanlei- ●
tung, in Betrieb genommen und/oder genutzt werden, z. B. Einfüllen 
anderer Flüssigkeiten als klares Wasser, Benutzen von kandierten Boh-
nen, Fremdkörper im Bohnenbehälter etc.

Geräte, die von nicht autorisierten Personen geöffnet und/oder mani- ●
puliert wurden.

Diese von der Gewährleistung ausgenommenen Verschleißteile und Schä-
den werden von Ihrer WIK Service Abteilung gegen Kostenerstattung aus-
gewechselt bzw. repariert. 

Die Gewährleistungsfrist beginnt ab dem ursprünglichen Kaufdatum. Sie 
kann nur in Anspruch genommen werden, wenn Originalrechnung oder 
Kaufquittung zusammen mit dem defekten Gerät vorgelegt wird. 

Eine in Anspruch genommene Gewährleistung bewirkt keine Verlänge-
rung der gesetzlichen Gewährleistungsfrist.

11 Anhang
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12 EG-Konformitätserklärung

Name/Anschrift des Herstellers: WIK
Elektro-hausgeräte Gmbh
P.O. Box 11 04 63
D-45334 Essen

Wir erklären, dass das Produkt

Fabrikat: Kaffee-Vollautomat

Typ: 9757

den folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:

EG-Richtlinie 2006/95/EG Elektrische Betriebsmittel zur Verwendung 
innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen

EG-Richtlinie 2004/108/EG Elektromagnetische Verträglichkeit

Folgende harmonisierte Normen wurden ganz oder teilweise angewandt:

EN60335-2-15:2002+A1:2005, EN50366:2003+A1:2006
EN60335-1:2002+A11:2004+A1:2004+A12:2006+A2:2006
IEC60335-1 & IEC 60335-2-15
EN55014-1:2006 & EN61000-3-2:2006 & EN 61000-3-3:2008 & EN61000-4-6:2007
EN61000-4-2:1995+A1:1998+A2:2001 & EN 61000-4-11:2004

Essen, den 01.08.2010

(Tobias Röhling)
________________________________________
(Rechtsverbindliche Unterschrift des Ausstellers)

12 EG-Konformitätserklärung
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